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Consejo de Derechos Humanos 
Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal 

48º período de sesiones 

Ginebra, 20 a 31 de enero de 2025 

  Bosnia y Herzegovina 

  Recopilación de información preparada por la Oficina del Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos 

 I. Antecedentes 

1. El presente informe se ha preparado de conformidad con las resoluciones del Consejo 

de Derechos Humanos 5/1 y 16/21, teniendo en cuenta el resultado del examen anterior1. 

Constituye una recopilación de la información que figura en los documentos pertinentes de 

las Naciones Unidas, presentada en forma resumida debido a las restricciones relativas al 

número de palabras. 

 II. Alcance de las obligaciones internacionales y cooperación  
con los mecanismos de derechos humanos 

2. El Relator Especial sobre la promoción de la verdad, la justicia, la reparación y las 

garantías de no repetición recomendó a Bosnia y Herzegovina que incorporara al derecho 

interno todos los instrumentos jurídicos internacionales ratificados y armonizara la 

legislación para que los derechos en ellos consagrados fueran justiciables y exigibles2. 

3. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que 

enviara con prontitud respuestas oficiales a las comunicaciones del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Derechos Humanos y los mecanismos de derechos humanos y que 

hiciera públicas las respuestas. También recomendó que se tradujeran sistemáticamente los 

informes, observaciones finales, decisiones y comunicaciones de los mecanismos de 

derechos humanos y se difundieran ampliamente3. 

4. El equipo de las Naciones Unidas en el país aconsejó a Bosnia y Herzegovina que 

aceptara los procedimientos de denuncias individuales pendientes4. 

 III. Marco nacional de derechos humanos 

 1. Marco constitucional y legislativo 

5. El Relator Especial sobre la verdad, la justicia, la reparación y las garantías de no 

repetición recomendó que Bosnia y Herzegovina garantizara la armonización de la 

legislación y la jurisprudencia sobre delitos internacionales en todo el país, de conformidad 

con las normas internacionales. También recomendó a Bosnia y Herzegovina que derogara 
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las disposiciones legales que permitían la concesión de amnistías por delitos internacionales, 

y que impidiera reformas legales que pudieran conceder indultos por esos delitos5. 

6. Al Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial le seguía preocupando que 

las disposiciones discriminatorias que figuraban en la Constitución y en las leyes electorales 

a nivel estatal siguiesen impidiendo a las personas que no perteneciesen o no se identificasen 

con uno de los “pueblos constituyentes” presentarse como candidatos a las elecciones 

presidenciales y legislativas6. 

7. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó que, sobre la base de consultas 

inclusivas, Bosnia y Herzegovina emprendiera las revisiones necesarias de la Constitución y 

la Ley Electoral de Bosnia y Herzegovina para aplicar las sentencias del Tribunal Europeo 

de Derechos Humanos y garantizar la igualdad de todos los ciudadanos en el ejercicio de sus 

derechos electorales activos y pasivos7. 

 2. Infraestructura institucional y medidas de política 

8. El equipo de las Naciones Unidas en el país alentó a Bosnia y Herzegovina a 

considerar la posibilidad de establecer un mecanismo nacional de presentación de informes 

y seguimiento y una base de datos exhaustiva sobre derechos humanos. También animó a 

Bosnia y Herzegovina a que, en consulta con la sociedad civil, elaborara un plan de acción 

para aplicar de manera integral y coordinada las recomendaciones y decisiones de los 

mecanismos de derechos humanos8. 

9. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que, a pesar de las 

modificaciones a la Ley del Ombudsman de los Derechos Humanos aprobadas en 2023, que 

prevén el establecimiento de un mecanismo nacional de prevención como parte del mandato 

de la institución, el mecanismo aún no había entrado en funcionamiento. El equipo del país 

aconsejó a Bosnia y Herzegovina que velara por una mayor imparcialidad en la selección y 

el nombramiento del Ombudsman de los Derechos Humanos, aumentara la autonomía 

financiera de la institución y garantizara la aplicación sistemática y oportuna de sus 

recomendaciones9. 

10. El Relator Especial sobre la verdad, la justicia, la reparación y las garantías de no 

repetición recomendó al Estado que impartiera formación sobre derechos humanos a los 

funcionarios públicos, incluidos los profesores, el poder judicial y el personal de seguridad. 

Esto debería incluir un examen de exposiciones pormenorizadas y precisas de las violaciones 

cometidas y las responsabilidades de las instituciones a nivel estatal y de las entidades o 

distritos, conforme a lo establecido por los tribunales nacionales e internacionales. Subrayó 

que las víctimas y la sociedad civil debían participar activamente en el diseño y la aplicación 

de todos los aspectos de los procesos de justicia transicional: verdad, justicia, reparación, 

conmemoración y garantías de no repetición10. 

11. La Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura 

(UNESCO) instó a Bosnia y Herzegovina a que considerara la posibilidad de ampliar el 

ámbito de aplicación de la libertad de expresión para incluir a los científicos e investigadores 

científicos y a que tuviera en cuenta las dimensiones pertinentes del derecho a la ciencia en 

sus informes sobre las repercusiones de la pandemia de enfermedad por coronavirus 

(COVID-19) y la evaluación de las respuestas correspondientes11. 

 IV. Promoción y protección de los derechos humanos 

 A. Cumplimiento de las obligaciones internacionales en materia  

de derechos humanos, teniendo en cuenta el derecho  

internacional humanitario aplicable 

 1. Igualdad y no discriminación 

12. En 2022, la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos 

expresó su preocupación por la persistencia de la discriminación por diversos motivos, 

principalmente étnicos, de género y de orientación sexual. Esto afectaba a los derechos civiles 
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y políticos, incluidos los derechos electorales, así como a los derechos económicos, sociales 

y culturales. Ejemplo de ello eran un sistema educativo dividido y segregado, un acceso al 

empleo vinculado a la afiliación política, la influencia o la lealtad, una protección social 

desigual en función del lugar de residencia, así como la marginación que aún sufrían muchas 

personas que habían regresado a su lugar de origen tras el conflicto, las comunidades 

romaníes y las personas con discapacidad. Bosnia y Herzegovina contaba con una legislación 

que prohibía la discriminación. Era esencial que fuese aplicada en todo el país y por todas las 

instituciones para eliminar con eficacia todas las formas de discriminación. El compromiso 

activo de los dirigentes políticos en la construcción de una sociedad inclusiva era esencial 

para el futuro de Bosnia y Herzegovina12. 

13. En 2024, El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial recomendó a 

Bosnia y Herzegovina que intensificase sus esfuerzos para armonizar el marco jurídico 

relativo a la prohibición de la discriminación racial y garantizase que todas las personas 

gozasen del mismo nivel de protección y de disfrute de los derechos, independientemente de 

su origen étnico y lugar de residencia. También recomendó al país que velase por que todos 

los motivos de discriminación racial prohibidos se incluyesen en la prohibición de la 

discriminación racial a nivel estatal y de las entidades13. 

14. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que la impunidad imperante frente 

a los incidentes de discriminación, los delitos motivados por el odio y las expresiones de odio 

había permitido perpetuar patrones de discriminación, infundiendo al mismo tiempo una 

sensación de inseguridad, especialmente entre los retornados y las minorías, lo que contribuía 

a agravar la desconfianza en las autoridades y entre las comunidades. Los datos mostraban 

que se había producido un declive constante de los lazos sociales entre grupos étnicos durante 

la década precedente. El sistema educativo segregado y dividido había consolidado esa 

división14. 

15. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que la discriminación de género 

contra las niñas era generalizada. Una encuesta realizada en 2020 por el Programa de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo indicó que, desde la pandemia de COVID-19, el 6,2% de 

las mujeres había sentido una mayor discriminación. La cifra era más del doble entre las 

madres solteras, las mujeres con discapacidades o enfermedades crónicas y las que vivían en 

situación de pobreza relativa. Las narrativas contrarias a la igualdad de género y las 

iniciativas para eliminar el concepto de “género” habían ganado importancia en la República 

Srpska15. 

16. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó que se velase porque el poder 

judicial y los organismos encargados de hacer cumplir la ley respondiesen de forma 

sistemática, rápida y adecuada a los incidentes de discriminación, los delitos motivados por 

el odio y el discurso de odio, de conformidad con las normas internacionales de derechos 

humanos. También animó a Bosnia y Herzegovina a que adoptase un enfoque sistemático 

para prevenir y abordar la discriminación y el discurso de odio por cualquier motivo, en todos 

los niveles de gobierno y en todo el sector público16. 

 2. Derecho a la vida, a la libertad y a la seguridad de la persona, y a no ser  

sometido a tortura 

17. El Relator Especial sobre la verdad, la justicia, la reparación y las garantías de no 

repetición recomendó a Bosnia y Herzegovina que: a) acelerara la búsqueda e identificación 

del resto de las personas desaparecidas, sobre la base de criterios objetivos y transparentes, y 

con independencia de las circunstancias en que las víctimas hubieran desaparecido; 

b) proporcionara recursos financieros, técnicos y humanos cualificados de forma continuada 

al Instituto para las Personas Desaparecidas y las entidades conexas; y c) garantizase el pleno 

acceso de las familias de las personas desaparecidas a la información pertinente, así como la 

plena cooperación con los países de la región afectados por el conflicto17. 

 3. Derecho internacional humanitario 

18. El mismo Relator Especial recomendó a Bosnia y Herzegovina que proporcionara al 

poder judicial recursos financieros, materiales y humanos de manera continuada para que 

llevara a cabo investigaciones y enjuiciamientos penales eficaces, rápidos y adecuados de los 



A/HRC/WG.6/48/BIH/2 

4 GE.24-20030 

crímenes de guerra. También recomendó que acelerara la tramitación de las causas 

pendientes y garantizara que todos esos delitos se enjuiciaran de forma no discriminatoria, 

con independencia de la etnia de la víctima y del autor, de las circunstancias en que se 

hubieran cometido o de la jurisdicción en que se celebrara el juicio18. 

19. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que no se había concedido 

ningún reconocimiento político a las víctimas civiles de la guerra, ni se les habían presentado 

disculpas. La mayoría de esas víctimas no habían solicitado ni recibido justicia ni ningún tipo 

de reparación, o seguían enfrentándose a adversidades al entablar esos procesos. No se habían 

realizado esfuerzos para establecer un marco de reparación integral para todas las víctimas, 

incluidos supervivientes de violencia sexual en tiempos de guerra y antiguos prisioneros de 

campos de detención19. 

20. El equipo de las Naciones Unidas en el país señaló que las reparaciones seguían siendo 

fragmentarias, desiguales e inadecuadas. Los plazos impuestos para reclamar la condición de 

víctima habían expirado en 2023 en la República Srpska. En esa entidad, se seguía exigiendo 

a los supervivientes el pago de tasas judiciales como consecuencia de los plazos de 

prescripción. Las actividades de defensa llevadas a cabo por las asociaciones de 

supervivientes habían contribuido a que en el Distrito de Brčko (2022) y en la Federación de 

Bosnia y Herzegovina (2023) se aprobasen leyes de protección de las víctimas civiles de la 

guerra que incluían el reconocimiento de la condición de víctimas para los niños nacidos 

como consecuencia de violaciones relacionadas con el conflicto. No obstante, esas leyes 

imponían plazos para la presentación de reclamaciones20. 

21. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que, 

en consulta con la sociedad civil, incluidas las asociaciones de víctimas, adoptara un enfoque 

integral, centrado en los derechos humanos y en las víctimas, para buscar la verdad, la 

justicia, reparaciones y garantías de no repetición. Animó al Estado a presentar una disculpa 

pública colectiva a todas las víctimas civiles de la guerra desde el más alto nivel del 

Gobierno21. 

22. El equipo de las Naciones Unidas en el país también recomendó a Bosnia y 

Herzegovina que acelerara el enjuiciamiento de los crímenes de guerra, respetando las 

garantías procesales, y garantizara sanciones adecuadas para los crímenes atroces. También 

recomendó que se estableciera un sistema integral de reparación a nivel estatal fácilmente 

accesible para todas las víctimas de la guerra, sin discriminación alguna y sin plazos. 

Recomendó además que, mientras tanto, el Estado pusiera fin de inmediato a la práctica de 

imponer tasas judiciales a las víctimas. Además, recomendó a la República Srpska que 

garantizara el reconocimiento en su legislación de los niños nacidos como consecuencia de 

violaciones relacionadas con el conflicto22. 

 4. Derechos humanos y lucha contra el terrorismo 

23. La Relatora Especial sobre la promoción y la protección de los derechos humanos y 

las libertades fundamentales en la lucha contra el terrorismo recomendó que las autoridades 

al nivel estatal y de las entidades velaran por que la legislación nacional de lucha contra el 

terrorismo se ajustara al derecho internacional de los derechos humanos, en particular las 

definiciones de terrorismo revisadas que no eran conformes con el derecho internacional23. 

24. La misma Relatora Especial recomendó también que las autoridades a nivel estatal y 

de las entidades repatriaran, con la máxima urgencia, a todos los ciudadanos bosnios y sus 

familiares que permanecían detenidos en un país tercero, prestando especial atención a los 

menores y sus madres, los niños no acompañados y los niños y hombres encarcelados24. 

25. La misma Relatora Especial recomendó además que las autoridades a nivel estatal y 

de las entidades colaboraran con todas las partes pertinentes de ese país tercero para averiguar 

la situación actual de salud y bienestar de los ciudadanos bosnios y sus familiares y 

cooperaran con todas las partes dispuestas a facilitar la repatriación25. 
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 5. Administración de justicia, incluida la lucha contra la impunidad,  

y estado de derecho 

26. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que los acontecimientos 

políticos habían afectado al funcionamiento de las instituciones y el estado de derecho, 

causando bloqueos y retrasos recurrentes en la adopción de leyes, decisiones y presupuestos 

clave. Desde 2021, los dirigentes de la República Srpska habían intensificado su retórica 

secesionista, generando incertidumbre y temor. El poder legislativo de la entidad había 

aprobado varias leyes contrarias al estado de derecho, entre otras cosas sobre la no aplicación 

de las sentencias del Tribunal Constitucional de Bosnia y Herzegovina. En 2023, había 

presionado al último magistrado designado por la República Srpska que quedaba en el 

Tribunal para que dimitiera y se había negado a cubrir los dos puestos vacantes. Seguían sin 

aplicarse sentencias clave del Tribunal Constitucional de Bosnia y Herzegovina y el Tribunal 

Europeo de Derechos Humanos26. 

27. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que seguía siendo motivo de 

preocupación la independencia e imparcialidad general del poder judicial, sobre todo para 

abordar casos de corrupción, crímenes de guerra, discursos de odio que constituían una 

incitación, cuestiones medioambientales y ataques a agentes de la sociedad civil. Además, 

no se prestaba asistencia jurídica gratuita en todo el país27. 

28. El Relator Especial sobre terrorismo afirmó que los antiguos prisioneros del campo 

de detención de la Bahía de Guantánamo que residían en Bosnia y Herzegovina debían recibir 

tratamiento de rehabilitación para las torturas sufridas, en función de sus necesidades. 

Además, seguían sin obtener disculpas ni reparación por la cooperación de Bosnia y 

Herzegovina en su entrega y tortura28. 

 6. Libertades fundamentales y derecho a participar en la vida pública y política 

29. El Relator Especial sobre los derechos a la libertad de reunión pacífica y de asociación 

señaló que, durante su visita a Bosnia y Herzegovina en abril de 2024, había observado un 

clima político tenso y narrativas que propiciaban la división, incluidos discursos de odio y 

revisionismo, por parte de algunos líderes políticos. Estas narrativas contribuían a crear un 

clima hostil a la crítica constructiva y la disidencia, y constituían una amenaza para la 

democracia y para las personas y comunidades a las que se dirigían en razón de su origen 

étnico, religión, género, orientación sexual o afiliación o no afiliación política. El deterioro 

de la participación cívica, en particular la falta de oportunidades para influir positivamente 

en el futuro de su país, había empujado a un gran número de personas, sobre todo jóvenes, a 

abandonar Bosnia y Herzegovina29. 

30. El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial instó al Estado a que velase 

por que se investigaran todos los delitos de motivación étnica, entre ellos la violencia verbal 

y física, que se enjuiciase y castigase a los autores y que se considerasen los motivos basados 

en la raza, el color, la ascendencia o el origen nacional o étnico como circunstancia agravante 

a la hora de imponer penas. Alentó a Bosnia y Herzegovina a que siguiera esforzándose por 

establecer un mecanismo eficaz para recopilar y supervisar periódicamente datos desglosados 

sobre denuncias relacionadas con el discurso de odio y la discriminación racial y sobre los 

casos de violencia racista y delitos de odio. También instó al país a que velase por que las 

autoridades públicas, en particular los funcionarios públicos de alto nivel, se distanciasen del 

discurso de odio y rechazasen y condenasen oficial y públicamente el discurso de odio y la 

difusión de ideas racistas30. 

31. La Relatora Especial sobre terrorismo recomendó que las autoridades a nivel estatal y 

de las entidades prestaran más apoyo, en particular apoyo financiero, para ayudar a un amplio 

abanico de agentes de la sociedad civil y proteger el espacio cívico. En este sentido, afirmó 

que debía prestarse especial atención a la prevención del acoso y los ataques contra los 

agentes de la sociedad civil31. 

32. La Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos declaró que 

muchos interlocutores de la sociedad civil habían descrito los retrocesos del espacio cívico 

que se habían producido en los últimos años, mostrando especial preocupación por la 

República Srpska. Los periodistas y los defensores de los derechos humanos, especialmente 

las mujeres, habían sido objeto de presiones, intimidación y amenazas cada vez mayores. 
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Una de las principales preocupaciones era la estigmatización por parte de los líderes políticos, 

lo que provocaba la exclusión social. Era importante establecer unos mecanismos para 

reforzar la protección de los periodistas y los defensores de los derechos humanos y fomentar 

las iniciativas que se adoptasen en ese sentido32. 

33. La Relatora Especial sobre el terrorismo se había comunicado oficialmente con el 

Gobierno acerca de la legislación elaborada por la República Srpska sobre el registro especial 

y la publicidad de la labor de las organizaciones sin ánimo de lucro. En su opinión, el proyecto 

de ley impondría restricciones indebidas que eran incompatibles con las normas 

internacionales de derechos humanos, especialmente el derecho a la libertad de asociación, 

la libertad de participar en los asuntos públicos, la libertad de expresión y el pleno acceso a 

los derechos económicos y sociales de las personas que trabajaban en el sector de las 

organizaciones sin ánimo de lucro33. 

34. El Relator Especial sobre la libertad de reunión pacífica y de asociación expresó su 

preocupación por la legislación de la República Srpska que volvía a tipificar como delito la 

difamación y por el proyecto de ley sobre el registro especial y la publicidad de la labor de 

las organizaciones sin ánimo de lucro (la “ley de agentes extranjeros”). Estos instrumentos 

suponían graves amenazas para el espacio cívico y debían retirarse34. 

35. El Relator Especial pidió a las autoridades de Bosnia y Herzegovina que superaran 

sus diferencias para proteger los derechos de todas las personas en todo el país y que 

colaboraran para invertir la peligrosa tendencia a adoptar leyes y prácticas restrictivas. Tales 

leyes y prácticas estaban socavando los derechos a la libertad de reunión y de asociación 

pacíficas y el derecho fundamental de participación35. 

36. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que, desde 2019, el poder 

judicial llevaba un seguimiento de los casos de ataques y amenazas contra periodistas. Esa 

práctica debería ampliarse a los defensores de los derechos humanos y del medio ambiente, 

ya que esos actos no se denunciaban suficientemente y casi nunca se investigaban ni 

sancionaban. Un caso emblemático era la falta de avances en la investigación de una agresión 

contra defensores de los derechos humanos y activistas de la comunidad de personas 

lesbianas, gais, bisexuales, transexuales e intersexuales que había tenido lugar el 18 de marzo 

de 2023 en Banja Luka36. 

37. El equipo de las Naciones Unidas en el país subrayó que la Ley de Libertad de Acceso 

a la Información de 2023 contemplaba numerosas exenciones y preveía un mecanismo de 

apelación dependiente del Consejo de Ministros, lo que suscitaba preocupación sobre su 

independencia. Aunque la legislación y las prácticas que regulaban las reuniones públicas 

seguían siendo desiguales, en el Distrito de Brčko (2021) y en los cantones de Zenica-Doboj 

(2023) y Una-Sana (2024) se habían aprobado nuevas leyes conformes con las normas 

internacionales. En la República Srpska y el cantón de Sarajevo, las restricciones al derecho 

de reunión pacífica seguían aplicándose selectivamente por motivos de seguridad, en función 

del tema de la reunión37. 

 7. Derecho a la vida privada 

38. Teniendo en cuenta la amenaza creciente de ciberataques en toda la región, la Relatora 

Especial sobre terrorismo recomendó que Bosnia y Herzegovina desarrollara una estrategia 

y una legislación integradas, globales y respetuosas con los derechos humanos para luchar 

contra la ciberdelincuencia. No obstante, advirtió del riesgo de que la regulación de la 

ciberdelincuencia restringiese injustificadamente ciertos derechos humanos, llamando la 

atención sobre los derechos relacionados con los contenidos de Internet. Se refirió, en 

particular, al derecho a la vida privada38. 

 8. Prohibición de todas las formas de esclavitud, incluida la trata de personas 

39. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que 

estableciese medidas de creación de capacidad para detectar e investigar el tráfico ilícito de 

migrantes y la trata de personas, adoptando enfoques basados en los derechos, centrados en 

las víctimas y sensibles a las cuestiones de género39. 



A/HRC/WG.6/48/BIH/2 

GE.24-20030 7 

 9. Derecho a trabajar y a condiciones de trabajo equitativas y satisfactorias 

40. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que, en 2023, el 41,5 % de la 

población en edad de trabajar estaba empleada y la tasa de desempleo se situaba en el 13,2 %, 

tras descender un 4,2 % en los dos años anteriores. La falta de acceso de los romaníes y las 

personas con discapacidad a un empleo formal sostenible persistía debido a obstáculos 

interrelacionados, entre otros la discriminación40. 

41. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que la brecha de género había ido 

en aumento debido a la persistencia de estereotipos de género, la escasez de servicios de 

guardería, los diversos sistemas de baja por maternidad y la pesada carga de cuidados que 

recaía sobre las mujeres. En 2020, el 58 % de las mujeres con hijos menores de 6 años estaban 

desempleadas. Datos recientes mostraban que las mujeres ocupaban el 24,1 % de los cargos 

directivos superiores e intermedios, y el 8,2 % de los puestos superiores en el sector privado41. 

42. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que 

aumentara la empleabilidad de las mujeres mediante políticas laborales adecuadas, 

actividades de formación y servicios sociales y sanitarios accesibles y de calidad. También 

recomendó que se eliminaran las diferencias salariales entre hombres y mujeres42. 

 10. Derecho a la seguridad social 

43. El Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales tomó nota del complejo 

sistema de gobernanza del Estado parte y de la descentralización de competencias y 

responsabilidades en los ámbitos relacionados con los derechos económicos, sociales y 

culturales, incluida la protección social, la atención de la salud y la educación. Le 

preocupaban, sin embargo, las considerables divergencias entre las medidas legislativas y de 

política adoptadas por los distintos niveles de gobierno en esos ámbitos; y las consiguientes 

y considerables desigualdades regionales en lo que respecta al disfrute de los derechos 

económicos, sociales y culturales. También le preocupaba la falta de seguimiento y de 

coordinación, a nivel estatal, de las medidas adoptadas y de las actividades llevadas a cabo 

por las entidades, el Distrito de Brčko y los cantones de la Federación de Bosnia y 

Herzegovina, que perpetuaba las divergencias y desigualdades43. 

44. El mismo comité recordó a Bosnia y Herzegovina que era responsable de aplicar el 

Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales a todos los niveles de 

gobierno, incluidos los cantones y los municipios. Recomendó al Estado que adoptase todas 

las medidas necesarias para garantizar el disfrute de los derechos enunciados en el Pacto, con 

independencia del lugar de residencia en el país44. 

 11. Derecho a un nivel de vida adecuado 

45. El mismo Comité recomendó al Estado que redoblara sus esfuerzos para proporcionar 

una vivienda asequible y adecuada, especialmente a las personas y los grupos desfavorecidos 

y marginados, y que adoptara una legislación marco y una política de vivienda en 

cumplimiento de sus obligaciones en virtud del Pacto. El Comité también recomendó a 

Bosnia y Herzegovina que acelerara el cierre de los centros colectivos restantes y la oferta de 

viviendas adecuadas a las personas repatriadas y desplazadas internas, garantizara la 

seguridad de la tenencia a las familias romaníes que viven en asentamientos informales y 

mejorara las condiciones de vida y el acceso a las instalaciones de agua y saneamiento, la 

atención sanitaria, la educación, el transporte público y la electricidad y otros servicios45. 

 12. Derecho a la salud 

46. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que todavía había que avanzar 

mucho para lograr la cobertura sanitaria universal, a pesar de las medidas positivas que se 

habían adoptado, como la aprobación de legislación sobre asistencia sanitaria y el seguro 

médico obligatorio en la República Srpska y la adopción de la Estrategia de Desarrollo de la 

Federación de Bosnia y Herzegovina, 2021-2027. El nivel de acceso a la atención sanitaria, 

incluidos los servicios de inmunización, seguía siendo bajo para las comunidades romaníes 

a causa de su limitado acceso a las instalaciones, la discriminación y  factores culturales. el 

suministro de servicios de salud sexual y reproductiva era desigual. La salud mental se había 

pasado por alto, a pesar de la magnitud del trauma intergeneracional y relacionado con el 
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conflicto. Bosnia y Herzegovina tenía uno de los índices de contaminación atmosférica más 

altos del mundo, y registraba la quinta tasa de mortalidad más elevada a causa de la 

contaminación atmosférica. El nivel de preparación de la sanidad pública para hacer frente a 

diversas emergencias y peligros, naturales y antropogénicos, era escaso y su frecuencia y 

magnitud eran cada vez mayores46. 

47. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que 

garantizara el acceso a una atención sanitaria universal de calidad, que incluyera la 

inmunización, la atención sexual y reproductiva, la atención de la salud materna y la atención 

de la salud mental, prestando especial atención a las personas con discapacidad, los romaníes 

y las personas en movimiento. También recomendó que se garantizase el acceso al agua 

potable para todas las personas y se reforzasen los sistemas de gestión de residuos. Aconsejó 

al Estado que intensificara las medidas para reducir la contaminación atmosférica y previera 

presupuestos adecuados para la preparación frente a las emergencias, incluida la protección 

de las personas vulnerables47. 

 13. Derecho a la educación 

48. El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial instó a Bosnia y 

Herzegovina a que intensificase sus esfuerzos para poner fin a todas las formas de 

discriminación y segregación en la educación, en particular eliminando completamente la 

práctica de “dos escuelas bajo un mismo techo” y las escuelas monoétnicas que aún existen48. 

49. El Relator Especial sobre la promoción de la verdad, la justicia, la reparación y las 

garantías de no repetición recomendó a Bosnia y Herzegovina que reformara el sistema 

educativo para: a) poner fin a cualquier forma de segregación, entre otras la relacionada con 

la filiación nacional o étnica de los alumnos; b) garantizar a los alumnos pertenecientes a 

minorías el acceso a la enseñanza en su lengua materna y sobre su patrimonio cultural; y 

c) evitar prácticas que excluyesen, discriminasen o estigmatizasen a los alumnos 

pertenecientes a minorías y a sus comunidades49. 

50. La UNESCO informó de que, en 2020, el Consejo de Ministros de Bosnia y 

Herzegovina había adoptado una hoja de ruta para el fomento de la inclusión en la educación, 

que reflejaba las recomendaciones pertinentes formuladas durante el tercer ciclo del examen 

periódico universal. Las modificaciones de la Ley de Enseñanza y Educación Secundaria de 

la República Srpska habían incorporado el tema de la inclusión en la formación profesional 

obligatoria de los profesores y el personal docente50. 

51. El equipo de las Naciones Unidas en el país acogió con satisfacción el compromiso 

del Gobierno con la educación de calidad a todos los niveles. Sin embargo, el sistema 

educativo no era inclusivo, y los niveles de matriculación de los niños con discapacidad y los 

niños de las comunidades romaníes eran muy bajos. El sistema educativo seguía estando 

segregado. La mayoría de las escuelas eran monoétnicas o en gran medida monoétnicas, y en 

algunos cantones seguían funcionando más de 50 centros con el modelo de “dos escuelas 

bajo un mismo techo”51. 

52. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que 

reforzara el acceso a una educación de calidad a todos los niveles, en particular para los niños 

con discapacidad, romaníes, refugiados, solicitantes de asilo y migrantes, y que evitara el 

abandono escolar52. 

 14. Desarrollo, medio ambiente y las empresas y los derechos humanos 

53. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que la corrupción seguía siendo 

generalizada y afectaba a todas las esferas de la vida. Se había aprobado legislación estatal 

para reforzar el estado de derecho, incluido el Consejo Superior de Jueces y Fiscales, y para 

luchar contra la corrupción, y se había condenado a algunos funcionarios de alto nivel. Sin 

embargo, las instituciones no estaban capacitadas para luchar eficazmente contra la 

corrupción, y los denunciantes no estaban protegidos ni en la ley ni en la práctica53. 

54. El Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales recomendó a Bosnia y 

Herzegovina que: a) redoblara sus esfuerzos en todos los niveles de gobierno por combatir la 

corrupción en los sectores público y privado; b) acelerara la adopción de una nueva estrategia 
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de lucha contra la corrupción que se centrase especialmente en el impacto adverso de la 

corrupción en el disfrute de los derechos económicos, sociales y culturales de los grupos 

desfavorecidos y marginados; c) adoptara un marco legislativo integral de lucha contra la 

corrupción a todos los niveles de gobierno  que estableciera normas para  prevenir conflictos 

de intereses; y d) reforzara el cumplimiento efectivo de las disposiciones legislativas de lucha 

contra la corrupción, en particular, llevando a cabo investigaciones oportunas y eficientes, 

celebrando procesos judiciales y aplicando sanciones adecuadas a quienes fueran declarados 

culpables54. 

 B. Derechos de personas o grupos específicos 

 1. Mujeres 

55. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que: 

a) armonizara la legislación penal con el Convenio del Consejo de Europa sobre Prevención 

y Lucha contra la Violencia contra las Mujeres y la Violencia Doméstica (Convenio de 

Estambul) en todo el país; b) definiera unas normas mínimas de calidad sensibles a las 

cuestiones de género para abordar las diversas formas de violencia que se ejercen contra las 

mujeres, incluso a través de Internet; c) brindara financiación adecuada para dar apoyo y 

formación exhaustiva y obligatoria a todos los profesionales pertinentes que se ocupaban de 

la violencia contra las mujeres; y d) estableciera centros de crisis y de derivación accesibles 

para las supervivientes de violencia sexual55. 

 2. Niños 

56. El equipo de las Naciones Unidas en el país subrayó la necesidad de adoptar un nuevo 

plan de acción sobre la protección de la infancia, en particular medidas para los niños 

privados del cuidado de sus padres y los niños con discapacidad, así como sobre la justicia 

de menores. Instó a Bosnia y Herzegovina a que prohibiera todas las formas de violencia 

contra los niños, incluidos los abusos sexuales, el matrimonio infantil y los castigos 

corporales, a que estableciera una línea telefónica de ayuda unificada a nivel estatal y a que 

reforzara el acceso a los servicios de salud mental y el apoyo psicológico para los menores 

expuestos a la violencia, el abandono y el abuso56. 

 3. Personas con discapacidad 

57. El equipo de las Naciones Unidas en el país señaló que no existía una definición 

unificada de discapacidad, ni una base de datos centralizada sobre el número de personas con 

discapacidad, ni estrategias y presupuestos globales y armonizados para mejorar el ejercicio 

de los derechos de estas personas. La accesibilidad física seguía siendo un obstáculo 

importante para su movilidad personal, su educación, su salud y su participación en la vida 

política, económica y cultural57. 

58. El equipo de las Naciones Unidas en el país también observó que no existía una 

estrategia sobre educación inclusiva, y que el acceso a la educación para las personas con 

discapacidad seguía siendo bajo debido a los obstáculos físicos, el escaso número de personal 

con formación y la discriminación. Todavía no se había adoptado legislación ni presupuestos 

para garantizar la desinstitucionalización. A pesar de que el Tribunal Europeo de Derechos 

Humanos había dictado una sentencia en ese sentido, la institucionalización de personas con 

discapacidad mental persistía y estas eran privadas con frecuencia de su capacidad jurídica. 

Las personas con discapacidad no participaban suficientemente en los procesos de toma de 

decisiones, y la accesibilidad a la información seguía siendo limitada para las personas con 

discapacidades auditivas, visuales o mentales. Dos cantones de la Federación de Bosnia y 

Herzegovina habían empezado a hacer revisiones periódicas de las evaluaciones de la 

discapacidad infantil y habían aumentado el acceso a los servicios sociales básicos58. 

59. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina 

que: a) estableciera un mecanismo independiente de supervisión en virtud de la Convención 

sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad; b) adoptara medidas concretas para 

garantizar el acceso a la información y la participación significativa e inclusiva de las 

personas con discapacidad en la vida política, económica y cultural; c) invirtiera en la 
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desinstitucionalización; d) considerara la institucionalización y la privación de la capacidad 

jurídica solo como medidas de último recurso, y garantizara revisiones periódicas de dichas 

medidas; y e) ampliara la reforma de las evaluaciones de la discapacidad infantil a todo el 

país59. 

 4. Minorías 

60. El Relator Especial sobre la verdad, la justicia, la reparación y las garantías de no 

repetición observó un entorno de gran inseguridad y falta de respeto hacia las víctimas 

pertenecientes a grupos minoritarios, que, a pesar de ello, llevaban a cabo sus labores de 

defensa con gran valor y perseverancia. El nivel de atención oficial prestada a nivel nacional 

e internacional a esos problemas había sido insuficiente, aunque esta había aumentado a nivel 

internacional en los meses posteriores a la visita del Relator al país. El Relator expresó su 

alarma por el rápido deterioro del entorno sociopolítico e interétnico observado en el país 

como resultado de esas pautas y advirtió de que suponía un riesgo inmediato para la 

sostenibilidad de la paz60. 

61. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que no había datos recientes 

sobre las minorías, que, según el censo de 2013, constituían alrededor del 3 % de la 

población. Su representación entre los cargos electos y en otras funciones públicas era escasa 

y cada vez menor. Las comunidades romaníes representaban la minoría más marginada, a 

pesar del Plan de Acción para la Inclusión de los Romaníes de Bosnia y Herzegovina 2021-

2025. Por consiguiente, el Estado debía fomentar la participación y la representación de las 

minorías nacionales, incluida la romaní, y en particular de las mujeres, en los procesos de 

toma de decisiones y en la vida económica y cultural61. 

62. El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial expresó su preocupación 

por la falta de estadísticas actualizadas y exhaustivas sobre la composición demográfica de 

la población, desglosadas por origen étnico o nacional, y por la falta de información sobre la 

situación socioeconómica de los grupos étnicos minoritarios, en particular los romaníes, y de 

los no ciudadanos62. 

63. Recordando su recomendación anterior y su recomendación general núm. 8 (1990), 

relativa a la interpretación y la aplicación de los párrafos 1 y 4 del artículo 1 de la Convención, 

el mismo comité recomendó al Estado que intensificara sus esfuerzos para desarrollar, con la 

participación de las organizaciones de la sociedad civil y los representantes de todos los 

grupos étnicos, una metodología exhaustiva y unas herramientas eficaces para recopilar datos 

e información sobre la composición demográfica de la población y su situación 

socioeconómica, desglosados por grupo étnico, género, edad y región, teniendo en cuenta los 

principios de autoidentificación y anonimato. El Comité también recomendó al Estado que 

estableciera un mecanismo de coordinación adecuado entre los organismos de estadística y 

las instituciones competentes en materia de recopilación y análisis de datos, y que utilizara 

los datos recopilados para evaluar y elaborar políticas de lucha contra la discriminación 

racial63. 

 5. Personas lesbianas, gais, bisexuales, transgénero e intersexuales 

64. El equipo de las Naciones Unidas en el país consideró que la adopción del plan de 

acción para la promoción de los derechos humanos y las libertades fundamentales de las 

personas lesbianas, gais, bisexuales, transgénero e intersexuales en Bosnia y Herzegovina 

(2022) era un avance positivo. No obstante, persistía la discriminación contra las personas 

lesbianas, gais, bisexuales, transgénero e intersexuales en todos los ámbitos, y algunos 

políticos hacían con frecuencia comentarios homófobos. Desde 2019, las marchas del orgullo 

se habían celebrado con regularidad en Sarajevo, aunque la policía cantonal seguía 

imponiendo a los organizadores requisitos no exigidos para otras concentraciones64. 

65. El equipo de las Naciones Unidas en el país aconsejó a Bosnia y Herzegovina que 

aplicara el plan de acción para la promoción y protección de los derechos humanos y las 

libertades fundamentales de las personas lesbianas, gais, bisexuales, transgénero e 

intersexuales y que aprobara legislación sobre el reconocimiento legal de las personas 

lesbianas, gais, bisexuales, transgénero e intersexuales y sobre las uniones homosexuales65. 
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 6. Migrantes, refugiados y solicitantes de asilo 

66. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que, entre 2019 y 2023, las 

autoridades habían registrado 122.924 llegadas irregulares. Tras la adopción de una nueva 

Estrategia y Plan de Acción sobre Migración y Asilo 2021-2025, el Gobierno se había ido 

implicando cada vez más, aunque lentamente, en la gestión de la migración y el asilo. No 

obstante, las organizaciones no gubernamentales e internacionales eran las principales 

proveedoras de asistencia a las personas vulnerables. Además, aunque las condiciones de 

acogida de los niños habían mejorado, seguían existiendo lagunas en la aplicación de los 

procedimientos para la determinación de su interés superior66. 

67. El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial recomendó a Bosnia y 

Herzegovina que: a) garantizase que se respetara el principio de no devolución y que, en la 

ley y en la práctica, los migrantes y los solicitantes de asilo pudieran solicitar efectivamente 

protección internacional y que se les remitiera a las autoridades de asilo y a los 

procedimientos de determinación de la condición de refugiado; b) velase por que el 

internamiento de inmigrantes solo se aplicara como medida de último recurso durante el 

período más breve posible, tras una evaluación caso por caso de su legalidad, necesidad y 

proporcionalidad, y que pusiese fin a la práctica de la detención de niños migrantes; y 

c) adoptase protocolos para garantizar la protección y el cuidado adecuados y efectivos de 

los niños no acompañados, teniendo en cuenta el principio del interés superior del niño y 

garantizando que tuvieran acceso oportuno a representantes legales67. 

68. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó que se reforzasen los 

mecanismos para identificar a las personas que necesitaban protección internacional en las 

fronteras, incluidos los aeropuertos, y garantizase su rápido acceso a los procedimientos de 

asilo, asistencia jurídica gratuita y apoyo adecuado en caso de que tuvieran necesidades 

especiales68. 

69. El equipo de las Naciones Unidas en el país también recomendó a Bosnia y 

Herzegovina que garantizara que los solicitantes de asilo pudieran registrar una solicitud por 

iniciativa propia, y que a los que cumplieran los requisitos se les concediera el estatuto de 

refugiado o tuvieran acceso a documentos de viaje, reunificación familiar y vías de 

integración local, incluida la naturalización. En ese contexto, el Estado debería: 

a) proporcionar un alojamiento sostenible que prestase la debida atención a la protección de 

las categorías vulnerables de solicitantes de asilo y migrantes; b) garantizar procedimientos 

rápidos de determinación del interés superior, nombramiento de tutores y acceso a la 

educación para todos los niños en movimiento; y c) prohibir la detención administrativa de 

menores en la ley y en la práctica69. 

 7. Desplazados internos 

70. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que, en 2024, seguía habiendo 

91.223 desplazados internos registrados, un tercio de los cuales necesitaban asistencia para 

lograr soluciones duraderas. La fragmentación de los procedimientos administrativos y la 

falta de coherencia en la aplicación de la legislación seguían obstaculizando el acceso de los 

desplazados internos a la atención sanitaria, la protección social, la vivienda adecuada, el 

empleo y la educación. Las soluciones en materia de vivienda habían mejorado con la 

aprobación de leyes sobre vivienda social en algunas partes del país y la ejecución de 

proyectos de vivienda, como el Programa Regional de Vivienda, que finalizó en 2023. Bosnia 

y Herzegovina debería armonizar la legislación sobre protección social para facilitar el acceso 

de los desplazados internos y los retornados a la asistencia social y asignar fondos suficientes 

para garantizar su acceso a una vivienda adecuada y a programas de integración local70. 

 8. Apátridas 

71. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó de que el Gobierno se había 

comprometido a resolver todos los casos de apatridia y había informado de 20 personas en 

riesgo de apatridia a principios de 2024. El registro de nacimientos de los niños nacidos en 

el extranjero había mejorado en la Federación de Bosnia y Herzegovina gracias a la 

modificación de la Ley de Procedimiento Extrajudicial. El equipo nacional instó a Bosnia y 

Herzegovina a garantizar que todos los niños fueran inscritos sistemáticamente al nacer, 
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independientemente de la situación migratoria de sus padres. También instó a Bosnia y 

Herzegovina a garantizar que los apátridas y las personas en riesgo de apatridia tuvieran 

acceso a asistencia jurídica gratuita para facilitar la inscripción del nacimiento y la ciudadanía 

en los procedimientos administrativos y judiciales71. 

72. El equipo de las Naciones Unidas en el país recomendó a Bosnia y Herzegovina que 

facilitara, en la ley y en la práctica, procedimientos de inscripción tardía de nacimientos 

cuando faltaran los documentos requeridos72. 
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